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回答年月日 (Date of Filling Out) 2021/1/28

回答者名 (Name of the Answerer) Mr. Nguyen Phuong Ha

事務所概要
(Profile of Your Law Firm)

事務所名称
(Name of Your Law Firm)
事務所住所
(Address)
設立年月
(Date of Establishment)

従業員数
(Number of Employees)

電話番号
(Telephone Number)

ファクシミリ番号
(Facsimile Number)

代表メールアドレス
(Main E-mail Address
of Your Law Firm)

事務所ホームページ
(Website of Your Law Office)

資格保持者人数
(Number of Licensed People)

弁護士
(Number of Barristers) 22

産業財産権出願代理人数
※ベトナム知的財産法第155条第1項による
規定

(Number of Attorneys of Industrial Property
Rights prescribed in Section 1, Article 155 of
Vietnam Law No.50/2005/QH11 on
Intellectual Property)

5

コミュニケーション
(Capability of Communication)

言語
(Language)

会話可能者数
(Number of Persons Who Are
Able to Talk in the Language)

読み書き可能者数
(Number of Persons Who Are Able
to Read and Write the Language)

日本語
（Japanese） No No

英語
（English) 62 62

主要業績
(Main Achievements)

業務内容
(Content of Business)

2018
(Year of 2018)

2019
(Year of 2019)

2020
(Year of 2020)

国内特許出願代理件数
(Number of Domestic Patent Application
Filings by Your Law Firm)

11-30 11-30 1-10

外国特許出願代理件数
(Number of Incoming Patent Application
Filings by Your Law Firm)

101-200 201-500 101-200

国内実用新案（小特許）出願代理件数
(Number of Domestic Utility Model
Application Filings by Your Law Firm)

1-10 1-10 1-10

外国実用新案（小特許）出願代理件数
(Number of Incoming Utility Model
Application Filings by Your Law Firm)

11-50 11-50 11-50

国内意匠出願代理件数
(Number of Domestic Industrial Design
Application Filings by Your Law Firm)

11-50 11-50 1-10

外国意匠出願代理件数
(Number of Incoming Industrial Design
Application Filings by Your Law Firm)

101 over 101-200 101-200

国内商標出願代理件数

(Number of Domestic Application Filings for
Trademark Registration by Your Law Firm)

201-500 101-200 101-200

外国商標出願代理件数

(Number of Incoming Application Filings for
Trademark Registration by Your Law Firm)

301 over 1000 over 700 over

訴訟関連業務
(Lawsuits Related Service)

業務内容
(Content of Business)

2018
(Year of 2018)

2019
(Year of 2019)

2020
(Year of 2020)

知財関連刑事訴訟代理件数
(Number of Criminal Lawsuits Related to
Intellectual Property cases)

0 0 0

知財関連民事訴訟代理件数
(Number of Civil Lawsuits Related to
Intellectual Property cases)

1-5 1-5 1-5

無効審判代理件数
（Number of Trials for Invalidation） 11 over 11-30 11-30

商標不使用取消審判代理件数
（Number of Trials for Cancellation of
Trademark for Non-Use）

11 over 11-30 11-30

その他関連業務
(Other Related Service)

業務内容
(Content of Business)

2018
(Year of 2018)

2019
(Year of 2019)

2020
(Year of 2020)

出願に関する先行技術調査件数
(Number of Prior Technology　Searches
related to Applications)

31 over 51-100 51-100

模倣品に関する調査件数
(Number of Surveys related to Counterfeit
goods)

51 over 51 over 51 over

鑑定業務件数
(Number of Assessment Services) 0 0 1-10

パテントクリアランス調査件数
(Number of Freedom-to-Operate Opinion
Services)

31 over 31 over 31 over

その他の業務の件数
(Other) 51-100 51-100 51-100

主要連絡先
(Main Contact List)

氏名
(Full Name)

電話番号
（Telephone Number）

ファクシミリ番号
(Facsimile Number)

メールアドレス
(E-mail Address)

使用可能言語
(Languages capable)

代表者名
(Name of the Representative Person
of Your Law Firm)

Mr. Nguyen Duc Xuan 8424-3557 5599      8424-3943-4479          Xuannd@ageless.vn Vietnamese, English

日系企業対応者
(Name of the Contact Persons for
Japanese Clients)

Mrs. Doan Thi Dinh 8424-3557 5599 (Ext: 107)   8424-3943-4479          trademark@ageless.com.vn Vietnamese, English

Mrs. Pham Thi Tuoi 8424-3557 5599 (Ext: 108)   8424-3943-4479          info@ageless.vn Vietnamese, English

Ms. Nguyen Thi Khanh Linh 8424-3557 5599 (Ext: 105)   8424-3943-4479          Patent@ageless.com.vn Vietnamese, English

事務所コメント
(Messages to your potential clients
in Japan)

Our warmest greetings to Japanese clients!

We, Ageless IP Attorneys & Consultant is locally and internationally known as one of the largest IP Law Firms not only in Vietnam but also in other Indochina countries such as Laos,
Cambodia and Myanmar. With 20 years of experience working in the field of IP, our IP attorneys possess a wide range of legal expertise in all IP legal matters as well as in depth knowledge of
various technical fields and offer a dedicated service to meet the demanding requirements of our clients.

Herebelow are some of our working principles that distinguish ust:

+ Delivering the top IP service quality in a cost-efficient manner;
+ Working towards transparency by offering quotation fixed in One-Stop-Package;
+ Responding to any of your inquiriy within 24 hours without fee charged for initial consultation;
+ Complying strictly with confidentiality regulations.

Since we have been assisting many Japanese clients in establishing and enforcing their IP Rights in Vietnam, we are confident to assist you effectively in this regard.

Should you any assistance, please do not hesitate to contact us.

We remain at your disposal for any questions at any time

Best regards,

Ageless IP Attorneys & Consultants

+84-24 3943 4479

ageless@ageless.vn

www.ageless.vn

Questionnaire for Law Firms in Southeast Asian Nation Surveys 2020

Ageless IP Attorneys & Consultants

11th Floor, Tower C, Ho Guom Plaza, 102 Tran Phu Road, Ha Dong
District, Hanoi, Vietnam

June 29, 2001

62

+84-24 3557 5599

※以下情報をご提供頂きありがとうございます。頂きました情報はそのまま、JETROのホームページに掲載させて頂きます※

(Thank you for your cooperation.  The information below will be publicized on JETRO's website with minimal editing.)
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